
Ярость! Именно это чувство мгновенно вспыхнуло в сердце Блура. Такие качественные чайные
листья использовались для приготовления десерта?! Это настоящий фарс!!

Он был так взвинчен, что почти вернулся к своему голосу. К счастью, ему удалось взять себя в
руки за мгновение до того, как он заговорил, поэтому его голос звучал немного странно, но всё
же это был женский голос.

Однако его внезапный вопрос привлек внимание всех посетителей. Неужели эта прекрасная
эльфийка пытается затеять неприятности? Давно в ресторане Мами не нарушали спокойствия.

Константин тоже обеспокоенно смотрел на Блура. В ресторане было много правил, и одно из
них заключалось в том, что говорить громким голосом запрещено. Таким образом, яростная
вспышка Блура могла повлечь некоторые последствия.

Эми посмотрела на Блура, слегка приоткрыв рот. Она не могла понять, почему эта красивая
старшая сестра вдруг пришла в ярость. Кроме того, почему она критикует отца?

Ябемия тоже не знала, что делать.

Салли посмотрела на мокко-мороженое в руке Блура и догадалась, почему тот так взбешен.

Майк вышел из кухни с двумя тарелками жареного риса. Он поставил блюда перед клиентами
и улыбнулся:

— У вас есть жалобы на ресторан?

— Ты су... сухарь! — Блур готов был разразиться яростной тирадой, когда понял, что должен
поддерживать свой имидж грациозной благородной дамы, так что ему пришлось смягчить
оскорбление.

«Аргх… Так неловко» — Блуру сразу стало стыдно за такое оскорбление.

Майк опешил, услышав это. Этот парень явно изо всех сил старался сохранить свой имидж. Это
«оскорбление» едва не заставило его расхохотаться.

«Она такая милая, даже когда сердится; мне сегодня повезло!» — Константин опьянённо
смотрел на Блура.

— Пффф... — Ябемия не удержалась и расхохоталась. Эта прекрасная эльфийка забавная.
Остальные тоже разразились смехом. Её манера оскорблять смешила.



— Старшая сестра Ширли, что такое печенье? Это какая-то еда? — спросила Эми.

— Сухарь — это разновидность десерта, — объяснил Блур. Он прочистил горло, чтобы
облегчить свое смущение, и проворчал, — Как вы можете использовать такие
высококачественные чайные листья для десерта? Не мучает ли вас совесть? Знаете ли вы, как
дороги эти чайные листья? Даже весенний чай горы Вик не может сравниться с этим чаем!

— Я в курсе, — с улыбкой кивнул Майк. Эти чайные листья произведены системой, и они были
лучшими из лучших. Даже в прошлой жизни, когда отец предлагал ему всевозможные
знаменитые сорта чая, он не пробовал такого превосходного чая.

— Тогда как же вы можете так растрачивать чайные листья?! — Блур сначала думал, что Майк
просто не знает, насколько ценны эти чайные листья, поэтому он был взбешен ещё больше,
узнав, что Майк полностью осознает это, но всё же решил добавить эти чайные листья в
десерт.

— Именно из-за этого эти чайные листья были включены в десерт. Каждый из моих клиентов
заслуживает не меньше, чем самое лучшее; это моя мантра при выборе ингредиентов. Это
лучший чайный лист, который я смог найти, поэтому я использовал его для приготовления
мокко-мороженого. Все остальные ингредиенты, используемые в этом ресторане, имеют такой
же высокий калибр, — спокойно ответил Майк, будто он уточнял что-то тривиальное.

«Это правда? Все ингредиенты в этом ресторане имеют тот же калибр, что и эти чайные
листья?»

Глаза Майка были ясными и яркими, в них была какая-то магическая сила, которая убеждала
других поверить ему. Вспоминая только что съеденный жареный рис, Блур обнаружил, что все
ингредиенты в нём действительно были гораздо лучшего качества, чем всё, что он ел в
прошлом.

«Как этот парень может оставаться таким спокойным перед лицом моей потрясающей
красоты? Как мужчина не поддался моим чарам? Может быть... ему нравятся мужчины?!» —
подумал Блур.

— Неудивительно, что еда ресторана Мами такая вкусная; босс Майк вложил столько усилий в
ингредиенты. Очень редко можно увидеть владельца ресторана, посвящающего так много
времени своей кулинарии. Эти блюда стоят своих денег, — похвалил Харрисон.

— Действительно. Одни только ингредиенты должны быть выше того, что он взимает.
Интересно, откуда у босса Майка столько роскошных продуктов? В городе Хаос очень трудно
достать качественную рыбу, креветки и грибы шиитаке, — кивнул Жак.

Клиенты, которые изначально сомневались в покупке блюд из-за их ограниченного бюджета,
сразу же приняли решение. Им вдруг показалось, что несколько сотен медных монет за каждое



блюдо — это выгодная сделка.

— Я признаю это. Это ваши чайные листья, и вы можете делать с ними всё, что захотите. А вы
продаете эти листочки сами по себе?

Все повернулись к Блуру. Они не думали, что “она” так легко отступит.

— Извините, но я не продаю чайные листья.

По правде говоря, у Майка даже не было чайных листьев. Система давала ему только мокко,
которое уже было размолото в порошок.

— Назовите цену. Даже если это в два раза дороже, чем мороженое, я возьму, — Блур не желал
отказываться от таких чайных листьев. Более того, его сердце сжалось от боли, когда он
увидел, что чайные листья такого феноменального калибра используются в качестве
десертного ароматизатора.

— Зеленый чай используется только для приготовления мокко-мороженого. Я не продаю
листья отдельно.

Предложенная цена Майка нисколько не прельщала. Затем он продолжил предостерегающим
тоном:

— Пожалуйста, ведите себя тихо. Повышение голоса без всякой причины будет мешать
клиентам. Если вы пренебрегаете этим правилом, вас занесут в черный список и запретят
посещать ресторан.

— Десять! Я заплачу в десять раз больше, чтобы купить ваши чайные листья! — Блур стиснул
зубы и сделал еще одну ставку.

— Система, давай просто продавать чайные листья! Он платит в десять раз больше! — лицо
Майка оставалось безразличным, но внутри он кричал.

— Пожалуйста, помните, кто вы: вы человек, которому суждено стать Богом Кулинарии.
Неужели вы позволите, чтобы вас потрясла такая ничтожная сумма? Деньги не смогут купить
достоинство.

— Мы поделим сумму пополам.

— Э-э… Ну, это не совсем безоговорочно. Производство чайных листьев в этом году хорошее,
так что ничего не случится, если продать около 15-25 килограммов.
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